
RUGER® MARK SERIES "SHADOW" PICATINNY RAIL - RUGER MK
SERIES "SHADOW" PICATINY RAIL-GREY

Provides More Optic Mounting Options - Won t Mess Up Gun s Aesthetics

The Tandemkross Shadow Picatinny Rail for Ruger® Mark series and 22/45™
pistols gives you greater flexibility in your choice of optic and in where you
position it on your pistol. Eight MIL-STD Picatinny cross-slots give you plenty of
leeway in positioning a red dot or other sight for optimal eye relief. Other features
of the Shadow Picatinny Rail: Cutout on underside minimizes risk of interference
ejected shell casings Shorter, trimmer & better looking than factory optic rail Solid
& secure -  precision-machined aluminum, hardcoat anodized finish Mounting
screws included Available in Matte Black or Matte Gray to match - or contrast
with - your gun’s finish Tandemkross designed the Shadow Picatinny Rail so you
can install it on your Ruger® Mark series or 22/45™ pistol without removing your
gun’s "iron" sights. With a quick-release mount on your optic, you can switch back
to shooting with iron sights in seconds. The Shadow Picatinny Rail fits factory
drilled and tapped receivers on the following Ruger® .22 LR pistols: Mark II™
Mark II™ 22/45™ Mark III™ Mark III™ 22/45™ Mark III™ 22/45™ Lite Mark IV™
Target Mark IV™ Hunter Mark IV™ Competition Mark IV™ 22/45™ Lite  

Attributes

Name: RUGER MK SERIES "SHADOW" PICATINY RAIL-GREY
Manufacturer: TANDEMKROSS
Product no.: 100025730
Mfr. No.: TK05N0014GRY1
Color: Grey
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: Mark II,Mark IV,22/45,Mark III,Mark I
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 102mm
UPC: 769498483749

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Tandemkross Shadow
Picatinny Rail

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Tandemkross Shadow Picatinny Rail für Ihre Ruger® Mark Serie oder
22/45™ Pistole. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung
des Produkts. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die
Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie die Picatinny Rail nicht, wenn sie beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Picatinny Rail korrekt montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Benutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Montageschrauben zur Befestigung.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Rail fest sitzt und keine Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Verwenden Sie nur für die Picatinny Rail geeignete Optiken, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn Sie die Optik montieren oder demontieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge und die Montageschrauben bereit.

Installation

Positionieren Sie die Shadow Picatinny Rail auf dem vorgesehenen Bereich Ihrer Ruger® Mark Serie
oder 22/45™ Pistole.
Richten Sie die Querschlitze der Rail mit den vorgebohrten Löchern in der Waffe aus.
Befestigen Sie die Rail mit den mitgelieferten Montageschrauben. Ziehen Sie diese gleichmäßig und
fest an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Verwendung

Montieren Sie Ihre Optik gemäß den Herstelleranweisungen.
Testen Sie die Festigkeit der Montage, bevor Sie die Waffe verwenden.
Schießen Sie mit der Waffe und überprüfen Sie regelmäßig die Position der Optik.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Picatinny Rail gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumprodukte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und verantwortungsbewusst entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler. Es ist wichtig, dass Sie
bei Unsicherheiten oder Problemen professionelle Hilfe in Anspruch nehmen.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung Ihrer Waffe und der Zubehörteile an erster Stelle stehen
sollte. Halten Sie sich stets an die Sicherheitsrichtlinien und verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst.
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Safety Instruction Guide for RUGER® MARK SERIES
"SHADOW" PICATINNY RAIL

Introduction
Thank you for choosing the Tandemkross Shadow Picatinny Rail for your Ruger® Mark series or 22/45™ pistol. This
guide provides essential safety information to ensure the safe installation and use of your product, in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the Picatinny Rail is compatible with your specific Ruger® model before installation.
Always handle your firearm with care and follow basic firearm safety practices.
Keep the Picatinny Rail and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the Picatinny Rail for any signs of wear or damage before each use.
If you encounter any issues during installation or use, cease use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit of the Picatinny Rail when mounting optics or accessories.
Ensure that all mounting screws are securely tightened before use.
Avoid using the Picatinny Rail in wet or extreme environmental conditions unless it is specifically rated for
such use.
Always check that the optic is securely mounted and properly aligned before shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a screwdriver for mounting screws.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.

Installation Steps:

Locate the factory drilled and tapped receiver on your Ruger® pistol.
Align the Shadow Picatinny Rail with the mounting holes.
Insert and handtighten the provided screws into the mounting holes.
Use the screwdriver to securely tighten the screws, ensuring the rail is firmly attached.

Optic Mounting:

Select your desired optic and ensure it is compatible with the Picatinny Rail.
Follow the manufacturer's instructions for mounting the optic onto the rail.
Ensure that the optic is securely fastened and properly adjusted for eye relief.

Final Checks:

After installation, doublecheck that all screws are tightened and that the rail and optic are securely
attached.
Perform a function check of your firearm to ensure proper operation.

Switching Between Optics and Iron Sights:

If using a quickrelease mount, practice switching between your optic and iron sights to ensure
familiarity.

Disposal Instructions



When disposing of the Picatinny Rail, adhere to local regulations regarding metal recycling and waste
disposal.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, find a recycling facility that accepts
aluminum products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of your Tandemkross Shadow Picatinny Rail, please refer to the
manufacturer's website or customer service for assistance.

Conclusion
By following this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of your Tandemkross Shadow
Picatinny Rail. Always prioritize safety and responsible handling of your firearm and accessories. Thank you for being
a responsible firearms owner.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Rail Picatinny
Shadow Tandemkross

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail Picatinny Shadow de Tandemkross pour votre pistolet Ruger® Mark series ou 22/45™. Ce
guide de sécurité est conçu pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sécurisée et
efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'installer ou d'utiliser le rail.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'intégrité du rail et des vis de montage.
Ne modifiez pas le rail ou ses composants.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que le rail est correctement installé avant d'utiliser votre pistolet.
Montage de l'Optique : Utilisez uniquement des optiques compatibles avec le rail Picatinny.
Visée : Familiarisezvous avec les viseurs en fer de votre arme avant d'utiliser le rail.
Manipulation de l'Arme : Ne manipulez jamais votre pistolet avec le rail installé si vous n'êtes pas sûr de son
bon fonctionnement.
Environnement : Utilisez le rail dans un environnement sûr et contrôlé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérifiez le Contenu :

Assurezvous que toutes les pièces sont présentes, y compris le rail et les vis de montage.

Préparation :

Nettoyez la surface d'installation sur le récepteur de votre pistolet pour garantir une bonne adhérence.

Installation :

Alignez le rail Picatinny Shadow avec les trous de montage sur votre pistolet.
Fixez le rail en utilisant les vis fournies, en vous assurant qu'elles sont bien serrées mais sans forcer.

Montage de l'Optique :

Installez votre point rouge ou autre viseur sur le rail en suivant les instructions du fabricant de l'optique.

Vérification Finale :

Avant d'utiliser votre pistolet, vérifiez que le rail et l'optique sont solidement fixés et correctement
alignés.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en aluminium.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, contactez votre point de vente pour connaître les options de
retour ou de recyclage.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de vente où
vous avez acheté le rail Picatinny Shadow ou consulter le site web de Tandemkross pour plus d'informations.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation de votre rail Picatinny Shadow.
Suivez ces directives pour garantir une expérience d'utilisation optimale et sécurisée.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del RUGER®
MARK SERIES "SHADOW" PICATINNY RAIL
TANDEMKROSS

Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER® MARK SERIES "SHADOW" PICATINNY RAIL TANDEMKROSS. Questo prodotto
è progettato per migliorare la flessibilità e la funzionalità della tua pistola Ruger® Mark series e 22/45™. È
importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto, come specificato in questo manuale.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non utilizzare il Picatinny Rail se presenta segni di danni o usura.
Assicurati che il montaggio dell'ottica sia sicuro e stabile prima di utilizzare la pistola.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Evita di utilizzare accessori non compatibili che potrebbero compromettere la sicurezza del prodotto.
Durante l'uso, mantieni sempre una distanza di sicurezza dagli altri e utilizza protezioni adeguate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola sia scarica e non contenga munizioni.
Rimuovi eventuali accessori esistenti che possano interferire con l'installazione del Picatinny Rail.

Installazione:

Posiziona il Picatinny Rail sulla parte superiore della tua pistola Ruger® Mark series o 22/45™.
Allinea i fori del rail con i fori filettati della pistola.
Utilizza le viti di montaggio fornite per fissare saldamente il rail. Assicurati che siano ben serrate, ma
evita di sovraserrarle.

Uso:

Una volta installato, puoi montare un punto rosso o un altro mirino sul rail.
Verifica che l'ottica sia ben fissata prima di utilizzare la pistola.
Effettua un controllo visivo per assicurarti che non ci siano interferenze tra il rail e i bossoli espulsi.

Rimozione:

Per rimuovere il Picatinny Rail, svita delicatamente le viti di montaggio.
Riponi il rail in un luogo sicuro e asciutto se non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta i servizi di smaltimento dei rifiuti per informazioni sul corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyny Picatinny
Tandemkross Shadow

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyny Picatinny Tandemkross Shadow do pistoletów Ruger® Mark series oraz 22/45™.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj szyny Picatinny Tandemkross Shadow wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szyny i mocowań przed każdym użyciem.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją szyny.
Podczas mocowania szyny korzystaj z dołączonych śrub montażowych.
Nie używaj szyny, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady materiałowe.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub montażowych, aby nie uszkodzić szyny ani broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia, w tym dołączone śruby montażowe.

Instalacja:

Umieść szynę Picatinny Shadow na fabrycznie nawierconych i gwintowanych osadzeniach pistoletu.
Użyj dołączonych śrub montażowych do przymocowania szyny do broni.
Sprawdź, czy szyna jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu szyny możesz przymocować optykę zgodnie z własnymi preferencjami.
Jeśli chcesz wrócić do strzelania z żelaznych celowników, użyj szybkozłącznego mocowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnymi organami odpowiedzialnymi za utylizację odpadów niebezpiecznych w celu
uzyskania dalszych informacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące bezpieczeństwa
produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.
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RUGER® MARK SERIES "SHADOW" PICATINNY RAIL
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa RUGER® MARK SERIES "SHADOW" PICATINNY RAIL tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on
tarkoitettu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja lisävarusteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennustarvikkeet ovat mukana ennen asennusta.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Varmista, että optiikka on kiinnitetty kunnolla, jotta se ei irtoa käytön aikana.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöhjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli ja mahdolliset muut asennustarvikkeet.

Asennus

Poista kaikki olemassa olevat lisävarusteet ja tarkista, että pinta on puhdas.
Aseta Shadow Picatinny Rail aseesi vastaanottimelle.
Kiinnitä kisko mukana tulevilla asennusruuveilla. Varmista, että ruuvit ovat tiukasti kiinni, mutta vältä
liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa materiaalia.
Tarkista, että kisko on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Asenna optiikka kiskolle ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Säädä optiikka haluamallesi etäisyydelle silmästä.
Testaa optiikan kiinnitys ampumalla varovasti ja tarkista, että se pysyy paikallaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä erityisiä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseen.

Lisätukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Kiitos, että valitsit RUGER® MARK SERIES "SHADOW" PICATINNY RAIL tuotteen! Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Tandemkross Shadow
Picatinny Rail

Introduktion
Tack för att du valt Tandemkross Shadow Picatinny Rail för din Ruger® Markserie eller 22/45™ pistol. Denna
produkt är designad för att ge dig större flexibilitet i valet av optik och placering på din pistol. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid användning av optik, se till att den är korrekt installerad för att undvika olyckor.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att din pistol är oladdad innan du installerar eller tar bort Picatinny Rail.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar vapen och tillbehör.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan du använder vapnet.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö, som kan
påverka säkerheten och prestandan.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att din Ruger® Markserie eller 22/45™ pistol är oladdad.
Samla nödvändiga verktyg som behövs för installationen.

Installation av Picatinny Rail:

Placera Picatinny Rail på den avsedda platsen på pistolen.
Använd de medföljande monteringsskruvarna för att fästa railen. Se till att skruvarna är ordentligt
åtdragna.
Kontrollera att railen sitter stabilt och inte rör sig.

Montering av optik:

Följ tillverkarens anvisningar för installation av optik på Picatinny Rail.
Justera optiken för att säkerställa korrekt ögonavstånd och siktlinje.

Testa installationen:

Innan du skjuter, testa att optiken är korrekt installerad och att railen är stabil.
Gör en säkerhetskontroll av vapnet och se till att det är i gott skick.

Avfallshantering
När produkten har nått slutet av sin livslängd, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om hur man korrekt återvinner eller avfallshanterar
metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Tandemkross
Shadow Picatinny Rail. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému použití pro RUGER® MARK
SERIES "SHADOW" PICATINNY RAIL TANDEMKROSS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Picatinny montážní lištu Tandemkross Shadow pro pistole Ruger® Mark series a
22/45™. Tento produkt vám poskytne větší flexibilitu při výběru optiky a jejím umístění na vaší pistoli. Abychom
zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Používejte produkt pouze pro zamýšlené účely.
Uchovávejte tento návod a všechny bezpečnostní informace na bezpečném místě.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání montážní lišty dodržujte pokyny uvedené v této příručce.
Ujistěte se, že je montážní lišta správně upevněna, aby se předešlo uvolnění během použití.
Při použití optiky se ujistěte, že je správně nastavená a zabezpečená.
Při přepínání mezi optikou a železnými mířidly buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti. Zkontrolujte, zda je montážní lišta v
dobrém stavu.
Instalace:

Odstraňte jakékoli stávající optiky nebo mířidla z pistole.
Umístěte montážní lištu na správné místo na pistoli Ruger® Mark series nebo 22/45™.
Použijte dodané montážní šrouby k upevnění lišty na pistoli.
Ujistěte se, že je montážní lišta pevně a bezpečně připevněna.

Použití:
Nainstalujte optiku podle pokynů výrobce optiky.
Při střelbě s železnými mířidly odšroubujte optiku a přepněte zpět na optiku během několika sekund.
Vždy dodržujte bezpečnostní pokyny při používání zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a použití produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a efektivní používání našich produktů.


